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Ter zitting van 15 februari 2001 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) in 

haar verenigde afdelingen een klacht die ingediend werd omwille van het feit dat de heer  

schepen van Sport, O. Maingain, een eentalig Franse brief stuurde aan een Nederlandstalig 

gemeenteraadslid betreffende kaarten voor Euro 2000. Deze brief werd op naam verstuurd in 

een eentalig Franse omslag. 

 

 

* 

*   * 

 

Bij brief van 14 september 2000 deelde de heer F.-X. de Donnea aan de heer H. Nys, Vice-

gouverneur, mee dat de verzending van een Franstalige type-brief naar een 

Nederlandssprekend gemeenteraadslid inderdaad het gevolg is van een louter materiële fout 

begaan bij een verzending van vrijkaarten voor de voetbalwedstrijden van Euro 2000 en dat 

hij de bevoegde schepen verzocht heeft hiervoor aandachtig te zijn in de toekomst. 

 

* 

*   * 

 

Artikel 19 van de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen 

in bestuurszaken (SWT) bepaalt dat iedere plaatselijke dienst van Brussel-Hoofdstad in zijn 

betrekkingen met een particulier de door deze gebruikte taal gebruikt, voor zover die taal het 

Nederlands of het Frans is.  

 

* 

*   * 

 

 

 

 

De VCT acht de klacht ontvankelijk en gegrond, de aangeklaagde brief en de omslag dienden 

uitsluitend in het Nederlands gesteld te zijn. 

 

De VCT neemt evenwel akte van uw mededeling dat de Franstalige brief per vergissing werd 

verstuurd. 

 

In verband met de vraag van de klager betreffende de toepassing van artikel 61§8 SWT acht 

de VCT het, in het licht van de gegevens in dit dossier, niet opportuun gebruik te maken van 

het subrogatierecht. 


